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(věnováno A. Lindgrenové)

Jak jsme si hráli na chuligány

Jednou ráno v půlce prázdnin jsme se sešly s Annou a Brittou na našich 
mellangårdenských schodech ke kuchyni. Na kole právě přijel pošťák 
a přivezl noviny pro dědečka. A tak jsme se Britta a Anna a já vydaly k dě­
dečkovi, že mu noviny předáme.

Dědeček byl moc rád, že jsme ho navštívily, a dal nám cukrkandl, který 
má v rohové skříni. Předaly jsme mu noviny a ze­
ptaly jsme se, jestli by je chtěl přečíst. Chudák 
dědeček. Je už skoro slepý. Někdy říká, že 
kdyby nebylo nás dětí, že by se nikdy 
nic nedověděl, protože všichni do­
spělí v  Bullerbynu mají málo času 
a  nemůžou mu noviny číst. A  dě­
deček řekl: „Achjojo, to se ví, že mi 
můžete přečíst noviny.“

A  tak jsme mu četly všechny inze­
ráty i zprávy o tom, kdo umřel, a také 
o  všech neštěstích ve světě. V  hlavní 
zprávě se psalo, jak v  celém Švédsku hoří 
lesy a  jak švédským hasičům pomáhají ha­
siči z celé Evropy. V jiné zprávě stálo, že 
v  Thajsku pustili z  nemocnice jedenáct 
kluků, které zachránili potápěči ze za­
topené jeskyně. Ach, to bylo napínavé 
čtení! Vůbec si neumím představit, 
co bych si počala o prázdninách to­
lik dní v jeskyni. Ale kdyby tam se 
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mnou byly Anna a Britta a měly bychom dostatek jídla a knížek, tak si to 
možná trochu představit dokážu.

Pak se přiřítili Lasse, Bosse a Olle, kteří byli od rána na obhlídce pta­
čích hnízd. Chtěli také číst dědečkovi noviny. Občas mě rozčiluje, jak se 
kluci po nás holkách opičí.

Kluci rovněž dostali od dědečka kousek cukrkandlu a pak mu přečetli 
sportovní zprávy. Psalo se v nich o tom, že v české fotbalové lize je taková 
pozoruhodnost, že trenér jednoho klubu trénuje své dva syny. Něco jako 
kdyby Lasse a Bosse byli fotbalisté a náš tatínek by je každý den trénoval. 
Také se tam psalo, že ten fotbalový klub se jmenuje Bohemians a že včera 
zvítězil nad klubem jménem Slovácko.

„Achjojo,“ řekl dědeček. „To už je let, kdy jsem se byl podívat na fotba­
lové utkání.“

„Dědečku, vyprávěj nám, jaké to je na fotbalovém utkání,“ řekla Anna 
a vylezla mu na klín. A tak dědeček vyprávěl, jak jeli jednou se strýčkem 
Emilem ze Storbynu na fotbalové utkání do Malmö. Jízdenka byla strašně 
drahá, každý musel zaplatit třicet dva korun a dvacet örů. Cestovali vlakem 
skoro celý den. V Malmö je velikánský stadion. Dědeček říkal, že by se tam 
vešli všichni lidé ze Storbynu a ještě spousta lidí z jiných vesnic. Dědeček 
si tam koupil ve stánku pivo a k tomu párek, který byl také velmi drahý, 
stál ho patnáct korun a třicet örů. Dědeček pak vzpomínal, že do Malmö 
tenkrát přijel na utkání nějaký český klub, který prohrál o dvě branky, takže 
už pak nemohl bojovat o evropský pohár. To mi přijde nespravedlivé, že po 
tak těžkém utkání se jedni můžou radovat a druzí musí být smutní. Potom 
nám dědeček vyprávěl o tom, že tam tenkrát byli i nějací chuligáni.

„Dědečku,“ řekla Britta, „co jsou to chuligáni?“
„Achjojo,“ řekl dědeček. „To jsou lidé, se kterými bývají těžkosti. Opíje­

jí se pivem a někdy straší nevinné lidi. Achjojo.“
Dědeček byl po tom vyprávění o fotbalovém utkání v Malmö už moc 

unavený a potřeboval si lehnout. Anna ho pečlivě přikryla a šli jsme ven.
Chvíli jsme hráli obíhanou. Potom Lasse dostal nápad a řekl:
„Pojďme si hrát na fotbalový zápas!“
A tak jsme se rozdělili. Olle a Bosse si hráli na fotbalisty. Olle byl hráč 

Bohemians a Bosse byl hráč Slovácka. Lasse, Anna, Britta a já jsme si hráli 
na to, že jsme fanoušci. Usadili jsme se společně na norrgårdenském plo­
tě, jako že je to tribuna. Anna a Britta fandily Slovácku a povzbuzovaly 
Bosse: „Bosse, do toho! Bosse, do toho!“

Já jsem fandila Bohemians, protože se mi ten název líbil a vymyslela 
jsem si to dřív. Povzbuzovala jsem Olle: „Olle, obehraj ho! Olle, dej gól!“
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Lasse nefandil nikomu. Hrál si na mrzutého fanouška a  měl různé 
chytré rady a poznámky: „Heleď, Bosse, kterej umělec tě učil ty kličky?“ 
Nebo: „Ty, Olle, s takovýmhle kopáním by tě vyhnali i ze stavby!“

Ach, to jsme se těm jeho poznámkám nasmáli! Potom Lasse řekl: „Měli 
bysme tu mít nějaký občerstvení, jako se prodává na fotbale. Hlavně pár­
ky a pivo.“

Samozřejmě že Lasse to nemyslel tak, že bychom pili opravdové pivo, 
protože pivo v žádném případě není pro děti. Brrr, jednou jsem z tatínkovy 
skleničky trochu piva tajně ochutnala, ale vůbec to není dobré pití. A taky 
ho pije švec Snäll, který se opíjí a pak je zlý. Ale Anna a Britta a já jsme usou­
dily, že nám tu skutečně chybí nějaké občerstvení. A tak jsme běžely do 
naší kuchyně a vyprosily jsme si na Agdě, naší děvečce, aby nám umíchala 
šťávu do velkého skleněného džbánu. Agda nám ještě pro každého z nás 
dětí odkrojila kousek falunské uzenky, té nejlepší. Rozstříhaly jsme krabici, 
abychom měli i tácky, na které se na fotbale pokládá párek. Myslím, že se 
nám to moc povedlo a naše tácky vypadaly skoro opravdově.

Pak jsme si sedli zpátky na plot, ukusovali jsme falunskou uzenku a pili 
jsme šťávu. A Lasse se tvářil, že ta šťáva je pivo, a řekl:

„Hm, s pivem v hlavě ten hroznej fotbal hnedka vypadá líp.“
Potom už Bosse a Olle přestali hrát a dostali taky šťávu a uzenku. Hráli jsme 

si na chuligány, kteří po fotbale hodují a oslavují vítězství. Už si nevzpomí­
nám, jestli vyhráli Bohemians, nebo Slovácko, ačkoliv Olle hrál o trošku líp.

Potom měl Lasse nápad, že bychom mohli jít jako chuligáni na výpravu 
a poměřovat síly s jinými chuligány. Lasse byl samozřejmě hlavní chuligán 
a vymyslel si jméno Drsňák Jesper. Ale když jsme o tom začali přemýšlet, 
tak jsme o žádných jiných chuligánech v okolí nevěděli. A Olle řekl:

„A co zkusit najít nějaké chuligány ve Storbynu?“
A tak jsme šli do Storbynu. Představovali jsme si, že jsme se právě po­

silnili silným pivem a jsme strašně odvážní a nebezpeční. Ale jen jsme si 
na to hráli, to se ví. Také jsme vymýšleli chuligánské popěvky a prozpěvo­
vali jsme si je. Anna, Britta a já jsme zpívaly:

„Chuligáni z Bullerbynu, vypouštíme strach a hrůzu!“
Lasse, Bosse a Olle řekli, že to zní málo nebezpečně, a zpívali:
„Rozdáváme pěsti – kdo uteče, ten má štěstí!“
Pak se stalo něco legračního. Bosse přehlédl na cestě koňskou kobli­

hu a úplně ji rozšlápl. Měl zašpiněnou botu a trochu taky podkolenky. 
To jsme se mu nasmáli! Ale Bosse si oklepával botu a řekl:

„No co, chuligáni musí být trochu špinaví a vůbec nevadí, když trochu 
smrdí. Aspoň po větru přivábí nějaké jiné chuligány.“
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„Ty, Bosse,“ řekla Anna. „Já si myslím, že přivábíš spíš hodně much.“
Bosse si hned vyvzpomněl, že bychom mohli závodit, kdo se víc zašpiní. 

Vyvzpomněl si to určitě proto, aby nebyl jediný, kdo má špinavou botu. 
Anna, Britta a já jsme nesouhlasily a Britta vymyslela, abychom závodili 
v tom, kdo vykřikne hlasitěji „gól“. Nejhlasitěji vykřikl „gól“ Lasse. Stejně 
hlasitě vykřikli „gól“ Bosse a Olle. Já jsem tak hlasitě „gól“ nevykřikla. Ale 
Anna a Britta nevykřikly hlasitěji než já.

Vtom se za našimi zády ozval hromový hlas:
„Krucinál! Co tady hulákáte, vy usmrkanci?!“
Byl to švec Snäll. Hlavu měl výhrůžně vystrčenou z  okna. Ach, to 

jsme se všichni vylekali! Byli jsme tolik zabraní do vykřikování, že 
nám nedošlo, že procházíme zrovna okolo chalupy ševce, který nesná­
ší hluk.

Lasse byl tak rozdováděný, že ho napadlo zvolat:
„Pane Snäll, nechcete se s námi poměřit, kdo vykřikne hlasitěji gól?“
Jenže švec neměl dobrou náladu a řekl:
„Že já si tě půjdu poměřit potěhem…!?“ A jeho hlava zmizela v chalupě.
Nevypadalo to, že Snäll má náladu na legrácky, a tak jsme se rychle oto­

čili a utíkali k Bullerbynu. Bosse byl ze ševce tak vylekaný, že si nevšiml 
toho kobylince a šlápl do něj i druhou botou. I když jsme byli celí udýchaní 
z běhu, tak jsme se všichni museli zastavit a smáli jsme se na celé kolo. 
Bosse se nesmál, otíral si botu o trávu a řekl:

„Ty, Lasse, co tě napadlo takhle dráždit ševce?“
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A Lasse pokrčil rameny a řekl:
„Já bych to normálně neudělal. To musí bejt tím silným pivem, co mi 

stouplo do hlavy.“
Myslím, že až budu velká, tak se chuligánem nikdy nestanu. Chuligáni 

mají strašně náročný život. Pořád musí myslet na to, aby si našli nějaké 
chuligány, se kterými by mohli poměřit síly. A musí pořád shánět a pít 
nějaké pivo, aby měli kuráž.

—
1. kolo
Bohemians Praha – 1. FC Slovácko 2:1


